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  *های خطی نجومی در گرجستان نسخه

  ١ترجمۀ فاطمه کیقبادی

در آسمان، از دیرباز توجه بشر را به خـود جلـب  ظاهریشاناجرام آسمانی و ظهور و حرکت متناوب 
دارها، انفجـار ابرنواخترهـا و  ها، ظهور دنباله است. طلوع و غروب خورشید، اهلۀ ماه، گرفتگی  کرده

های مورد علاقه، بررسی و توصیف بوده است. در برهۀ مشخصـی،  های آسمانی موضوع دیگر پدیده
یــابی و  د آســمان و کــارآیی مؤثرشــان را در جهتعملــیِ رویــدادهای تنــاوبی مشــهو اهمیــتبشــر 
کردنـد و در  را بـر سـنگ نقـش می» صـور آسـمانی«ها  سنجی یافت. در عصر باستان، انسـان زمان

  کشیدند.  های ساده به تصویر می ها، نمادها و طرح نقاشی
م، های رصدی، پیدایش خط، اختراع ابزار انتقـال اطلاعـات (چـر گردآوری مقدار زیادی از داده

ها  پوست و کاغذ) موجب ظهور مقولۀ جدیدی به نام نسخ خطی نجومی شـد. مطالـب ایـن نسـخه
های متنی و تعداد زیادی جدول و جزئیات تصویری اسـت. آنهـا نحـوۀ  شامل مقدار زیادی توصیف
دهنـد و حـاوی اطلاعـاتی دربـارۀ  های جدیـد را نشـان می ها و نظریـه پیشرفت دانش نجوم، کشف

ۀ خود هستند. نسخ خطی نجومی زیادی که به دست ما رسیده است و در مراکز علمـی ابزارهای دور
های حرکت اجرام  های ساختار جهان، نظریه شود، سامانه ها نگهداری می ها و بایگانی دنیا، کتابخانه

کننـد. آثـار  هـا و توصـیف ابزارهـای نجـومی را عرضـه می های سـتارگان، تقویم آسمانی، فهرسـت
طلمیوس، بتانی، نصیرالدین طوسی، کپرنیک و دیگران، کـه در حـال حاضـر موضـوع هیپارخوس، ب

  اند.  مورد علاقه همگان و تحقیقات جامع است، از طریق نسخ خطی و انتشار آنها شناخته شده
نجوم و ریاضیات نیز از دیرباز در گرجستان پیشرفت کرده است. نسخ خطـی گرجسـتان حـاوی 

های بازمانده به دست ما  ، مجلدات، اسناد و قطعه می، به شکل کتباطلاعات نجومی و احکام نجو
های متفاوت دارد. این نوشته، مطالب نجومی و احکام نجومی را  رسیده است که مندرجات و حجم

، جـداول و مجموعـه تصـاویر  برداری و گردآوری کرده که شامل متون اصلی و ترجمه شـده فهرست
  لفبای گرجی نوشته شده است. پرشماری است که به هر سه نوع ا
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  (مرکز ملی نسخ خطی)  ه ۱۰زادۀ رومی، از قرن  قاضی اثر چغمینی الملخص فی الهیئةای از نسخۀ شرح  صفحه

هـای مختلـف گرجسـتان  این حجم آثار زیاد حاوی اطلاعات علمی، در مراکز علمی و بایگانی
و  ١در کوتایسـی، گـوری، آخالتسـیخهمانند مرکز ملی نسخ خطی و آرشیو ملـی وزارت دادگسـتری، 

  شود.  ها نگهداری می دیگر مخزن
بررسی مطالب نجومی و احکام نجومی گرجستان تاریخچۀ خاصی دارد. هـزاران نسـخۀ خطـی 

اند. در انواع مشابه، در موارد  اند و از لحاظ تاریخ علم بررسی نشده گرجی حتی تا به امروز ناشناخته
های ناقص و نادقیق اشاره شـده اسـت. ایـن  و فهرست اسناد در یادداشت زیادی تنها به عناوین آثار

هـا، حقـایق و آثـار  شـماری) ممکـن اسـت حـاوی داده شـناختی و گاه نسخ خطی (نجومی، کیهان
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اند. نسخ خطی گرجی اغلب از نـوع  بنیادینی باشند که به وسیله متخصص تاریخ نجوم تحلیل نشده
ب نجومی و احکام نجومی است. بخش عمدۀ آنهـا از منظـر نجـوم ای از مطال ترکیبی و شامل آمیزه

اند. شایان ذکر اسـت  اند. در نتیجه برای بسیاری از محققان ناشناخته ای بررسی و شرح نشده مقایسه
 فرانسه، مصر، یونان، روسیه و شاید جاهای دیگـر، 

ً
که نسخ خطی گرجی در خارج از گرجستان مثلا

  های آنها بررسی مفصلی انجام شود.  است بر روی دادهشود. لازم  نیز نگهداری می
 تا ۱۰های  سدهاز نسخۀ نجومی عربی و فارسی ( ۵۰در مرکز ملی نسخ خطی گرجستان بیش از 

شود که شامل آثار دانشـمندان دورۀ اسـلامی اسـت: دانشـمند برجسـته و  هجری) نگهداری می ۱۳
طوسی؛ منجم معروف قرن نهم آسیای میانه، الغ العلومِ مسلمانِ قرن هفتم هجری، نصیرالدین  جامع

)  ه۴) و دیگـران (بـه فارسـی)، صـوفی (قـرن  ه۱۰)؛ بلخـی (قـرن  ه۹بیگ؛ علـی قوشـچی (قـرن 
  ) به عربی و آثار دیگر.  ه۱۰)، بیرجندی (قرن  ه۹زاده رومی (قرن  قاضی

  
یر صفحه انگ ششم باگراتیونی در قرن الغ بیگ، ترجمۀ واخت زیج سلطانی ترجمۀ گرجیای از نسخۀ خطی  تصو

  (مرکز ملی نسخ خطی)  ه۱۲م / ۱۸
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ند که بر اساس مضامین شرقی نک های گرجستان ترجمۀ منابع و آثار شرقی را نگهداری می مخزن
کـه از منـابع عربـی اسـتخراج شـده  ششـم هجـریاند: رسالۀ احکام نجومی قرن  معروف تهیه شده

و رسالۀ اسطرلاب نصـیرالدین طوسـی بـه وسـیلۀ واختانـگ ششـم  بیگ زیج الغهای  است، ترجمه
  های آثار نجومی.  (باگراتیونی) و دیگر مجموعه

بخش عمدۀ نسخ خطی عربی، فارسی و گرجی مذکور هنوز به وسیلۀ متخصصـان نجـوم قـدیم 
  بررسی نشده است. 

هـای  املی دادههم اکنون طرحی برای ساماندهی و بررسی نسخ خطی مذکور به عنوان پایگاه تعـ
  نسخ خطی نجومی در گرجستان در دست اجراست. 

  
یم فارسی قرن    نسخ خطی) ملی(مرکز   ه ۱۳تقو

  




